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panel is difficult to make well in proportion as the panel size grow larger. On the other hand,
luminance and luminous efficiency of reflective phosphor screen will be expected to increase
when the phosphor is deposited on the inner wall of display cells. Sandblasting technique has
been applied to make barrier ribs for the high resolution PDP and nonffat phosphor screens

on the inner wall of display cells.
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Fig.3 An example of an English title and an abstract.
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Fig.4 An example of a Japanese index.
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Table 3 Translation results of an English index using two phrase tables.
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Fig.5 An example of a Japanese research paper.
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